
 
บทที� ๕ 

 
สรุปผลการวิจยัและข้อเสนอแนะ 

 

๕.๑ สรุปผลการวิจัย 
ผู้วิจยัได้ดําเนินการวิจยัตามระเบียบและวิธีการแล้ว  สรุปได้ดงันี � 

สีวิชยัชาดก เป็นคมัภีร์ชาดกนอกนิบาต  เป็นเรื�องราวในอดีตชาติของพระพุทธเจ้า สมัย

เสวยพระชาตโิพธิสตัว์เป็นพระราชาพระนามว่า “สีวิชยั” 
ผู้แตง่คมัภีร์สีวิชยัชาดกน่าจะเป็นพระภิกษุชาวล้านนา นามว่าพระพทุธรักขิต ซึ�งครั �งหนึ�ง 

ท่านเดินทางไปเรียนธรรมที�พุกามแล้วกลบัมาครองวดัพระเชตุพน เชียงใหม่ ต่อมาพระยาล้านนา

อาราธนาให้ย้ายวดัมาเป็นสงัฆนายกที�วดัสวนดอก 
สมยัที�แตง่ นา่จะเป็นชว่งประมาณปี ๑๙๗๔ - ๒๐๖๘ อนัเป็นยุคทองของพระพทุธศาสนา

ล้านนา ระหว่าง ๓ รัชกาล คือ พระยาติโลกราช พระยอดแก้วเชียงรายและพระเมืองแก้วอนัเป็น

ช่วงเวลาที�มีการศกึษาพระธรรมวินยัและรจนาคมัภีร์ภาษาบาลีจํานวนมาก  

สีวิชยัชาดก เป็นหลกัฐานสําคญัที�พระสงฆ์สาวกของพระศาสดาได้ปฏิบตัิหน้าที�ด้วยการ

เผยแผ่ในรูปแบบของการเขียนคมัภีร์ และที�สําคญัมากคือได้แสดงสาระธรรมสําหรับสอนคนหลาย

ระดบัชั �น   
ในการตรวจชําระ ผู้วิจยัได้นําต้นฉบบัตวัเขียนเป็นอกัษรขอมภาษาบาลีและอกัษรล้านนา

ภาษาบาลี คือ (๑) ฉบบัทองทึบ เลขที�ทะเบียน ๕๕๖๕ ชื�อคมัภีร์สีวิชยัชาดก อกัษรขอม ภาษาบาลี  

จํานวน ๗ ผูก  (๒) ฉบบัล่องชาด เลขที�ทะเบียน ๕๕๖๐ ชื�อคมัภีร์สีวิชัยชาดก อกัษรขอม ภาษา

บาลี  จํานวน ๗ ผูก  (๓) ฉบบัล้านนา  เลขที�ทะเบียน  ID.103 ลป. 010405300  ชื�อคมัภีร์ใบลาน

บาลีสีวิไชยปัญหา / สรีวิไชยปัญหา  อกัษรไทยยวน  ภาษาบาลี  จํานวน ๗ ผกู   

จากการตรวจชําระ  ได้พบข้อผิดพลาดในการจาร ๕ กลุ่ม  คือ (๑) การจารสระผิดพลาด 

ผู้วิจยัได้พบความสบัสนในการจารสระ คือ จารสระ อ (ะ) สบัสนกับสระอื�น  คือ  จาร อ เป็น  อา.  

จาร อ เป็น อิ  จาร อ เป็น อ.ุ  จาร อ เป็น เอ.  จาร อ เป็น อํ.  จาร อ เป็น น.  จารสระ อา  สบัสนกบั

สระอื�น คือ จาร อา เป็น อ.  จาร อา เป็น เอ.  จาร อา เป็น โอ.  จาร อา เป็น อํ.  จารสระ อิ สบัสน

กบัสระอื�น  คือ  จารสระ อิ เป็น อ. จารสระ อิ เป็น อี.  จารสระ อิ เป็น อ.ุ  จารสระ อิ เป็น เอ.  จาร

สระ อิ เป็น อํ.  จารสระ อี สบัสนกบัสระอื�น  คือ  จารสระ อี เป็น อ.  จารสระ อี เป็น อา. จารสระ อี 



  

๕๒๐

เป็น อิ.  จารสระ อี เป็น เอ.  จารสระ อี เป็น อึ. จารสระ อ ุสบัสนกบัสระอื�น คือ จารสระ อ ุเป็น อ.  

จารสระ อ ุเป็น อ.ิ  จารสระ อ ุเป็น อ.ู  จารสระ อ ุเป็น โอ.  จารสระ อ ูสบัสนกับสระอื�น คือ จารสระ 

อ ูเป็น อ.ุ  จารสระ อู เป็น เอ.  จารสระ เอ สบัสนกับสระอื�น  คือ จารสระ เอ เป็น อ.  จารสระ เอ 

เป็น อา.  จารสระ เอ เป็น อ.ิ  จารสระ เอ เป็น อ.ิ  จารสระ เอ เป็น โอ.  จารสระ เอ เป็น อํ.  จารสระ 

โอ สบัสนกบัสระอื�น  คือ  จารสระ โอ เป็น อา.  จารสระ โอ เป็น อิ.  จารสระ โอ เป็น เอ.  จารสระ 

โอ เป็น อํ.  (๒) การจารพยญัชนะผิดพลาด ปรากฏว่ามีข้อบกพร่องทกุฉบบัที�นํามาปริวรรต แต่ละ

ฉบบัผิดพลาดมากน้อยไม่เท่ากนั ซึ�งผู้วิจยัได้พบ คือ จารสบัสนเนื�องจากรูปพยญัชนะคล้ายคลึงกัน  

จารพยญัชนะสบัสนเนื�องจากเสียงพยญัชนะคล้ายกัน  จารพยญัชนะผิดเนื�องจากความพลั �งเผลอ  

จารพยญัชนะซํ �าหรือจารเกิน  จารตกคําหรือตกข้อความ  จารพยญัชนะตกหล่น  จารพยญัชนะผิด

วรรค  จารพยญัชนะเกิน  ซ้อนพยญัชนะในตําแหน่งที�ไม่ควรซ้อน  ไม่ซ้อนพยัญชนะในตําแหน่งที�

ควรซ้อน (๓) การจารนิคหิตผิดพลาด ซึ�งในการจารใบลานโดยอกัษรขอม อักษรธรรมล้านนา ได้

พบข้อผิดพลาดง่ายที�สุด  คัมภีร์สีวิชยัชาดกที�นํามาปริวรรตทั �ง ๓ ฉบบันั �นได้พบความผิดพลาด  

คือ จารตกคือไม่ได้จารในคําที�ต้องจาร  จารเกินคือจารนิคหิตในตําแหน่งที�ไม่จําเป็นต้องมี ตาม

หลกัไวยากรณ์ นิคหิตเมื�อสนธิกบัคําที�ตามมาจะต้องเปลี�ยนไปตามหลกัไวยากรณ์ แตป่รากฏว่าไม่

เป็นไปตามนั �น  จารนิคหิต ( -  ) เป็นสระอื�น  (๔) กริยาหลกัหรือกิริยาคมุพากย์และกริยาในระหว่าง 

จารผิดพลาด  คือ ผิดพจน์  ผิดบุรุษ  ผิดหมวด  ตฺวาปัจจัยใช้ประกอบผิดความหมายโดยเฉพาะ

กลุ่มที�ต้องการกรีตกรรมหรือไม่ กริยาซํ �าซ้อน คือคุมพากย์ ๒ ตวั  น/มาศัพท์ปฏิเสธใช้ผิดกาล  

กริยาหลกัตกหายทั �งประโยค  จารไม่เต็มความคือขาดวิภตัิอาขยาต  จารเกินคือเกินจากที�จําเป็น

ทั �ง ๆ ที�ความหมายสมบรูณ์อยูแ่ล้ว  ผิดวาจกคือแทนที�จะเป็นกตัตวุาจากกลบัเป็นกรรมวาจก  (๕) 

การจารอพัยยศพัท์ผิดพลาด  คือ อิติ ศพัท์ ผิดพลาดเพราะจารตกและจารเกิน  นิบาต จารตกและ

จารซํ �าซากเกินจําเป็น 

เนื �อหาคมัภีร์สีวิชยัชาดก  พระบรมศาสดาสมัมาสมัพุทธเจ้าเป็นผู้แสดง  ณ เชตวนัมหา

วิหาร ในเวลาสายณัหสมยั ปรารภถึงทานที�พระองค์เคยประทานเมื�อคราวที�เสวยพระชาติเป็นพระ

โพธิสตัว์  แบ่งเป็นตอนใหญ่ ๆ ได้ ๕ ตอน คือ ตอนที� ๑ กําเนิดพระโพธิสัตว์  ตอนที� ๒ ผจญภัย   

ตอนที� ๓ ครองราชย์ ตอนที� ๔ สงครามและสนัติภาพ ตอนที� ๕ ถกูเนรเทศและกลบัเข้าเมือง  และ

เป็นที�น่าสงัเกตว่าตวัละครในชาดกทั �งหมดกลบัชาติมาเกิดเป็นบคุคลร่วมสมยักบัพระพทุธเจ้าองค์

ปัจจบุนัด้วย 

คมัภีร์สีวิชยัชาดก  พระพุทธรักขิตผู้ รจนาน่าจะมีความมุ่งหมายในการแต่งเพื�อเฉลิมพระ

เกียรติพระเจ้าติโลกราช  เพราะพระนามของพระองค์อีกพระนามคือพระเจ้าอาทิตยราช  ดงันั �นใน



  

๕๒๑

เนื �อหาของสีวิชยัชาดกจึงปรากฏคําว่าอาทิจฺจวํโส แตเ่นื �อหาทั �งหมดนั �นน่าจะแสดงจดุมุ่งหมายเพื�อ 

(๑) นําเสนอพทุธประวตัิโดยเฉพาะพทุธจริยา  พระนามว่าสีวิชยัเป็นพระนามของพระโพธิสตัว์ (๒) 

สอนธรรมโดยการเล่านิทาน  (๓) เป็นคูม่ือศกึษาเพื�ออมตธรรมคือพระนิพพาน 

วิธีการนําเสนอเนื �อหา  ผู้ รจนาได้วางโครงเรื�องเรียบร้อยแล้วก่อนเรียบเรียงคล้ายกับเล่า

ละครยาว โดยตั �งเรื�องด้วยเหตกุารณ์ปัจจบุนั กล่าวถึงพระพทุธเจ้าตรัสมลูเหตขุองการเล่าเรื�องพระ

สีวิชยัโพธิสตัว์ในอดีตชาติซึ�งทําให้ผู้ ฟังหรืออ่านได้รับรู้ตั �งแตเ่ริ�มต้นว่า เหตกุารณ์ต่อจากนั �นไปคือ

เรื�องของทานบารมีที�พระองค์ทรงบําเพ็ญมาด้วยความยากลําบากยิ�ง ก่อนที�จะตรัสรู้อนตุรสมัมา

สมัโพธิญาณเป็นพระพทุธเจ้าในชาติปัจจุบนั และแม้ว่าการให้ทานนั �นลําบากยากเข็ญสกัเท่าใด 

แตก็่เป็นเรื�องที�ศกัยภาพของความเป็นมนษุย์จะทําได้ และครั �นทําแล้วก็ได้รับผลได้จริง   

สีวิชยัชาดกมีวิธีการเสนอเนื �อหาแบบเค้าโครงเรื�องซบัซ้อน ตวัละครมาก เหตกุารณ์มาก

ตามแบบละครไทย มีความละเอียดของเรื�อง มีตวัอย่างเป็นอุทาหรณ์ประกอบให้เข้าใจชัดเจน

ยิ�งขึ �น ผู้รจนาใช้วิธีการเล่าแบบพรรณนาเหตกุารณ์ตามลําดบักาลเวลา  และมีการแสดงเหตกุารณ์

ในอดีตเข้าแทรกบางตอน เพื�อให้เกิดความสมบูรณ์ของเนื �อเรื�อง เช่น ประวตัิบุคคลหรือเหตกุารณ์

ในอดีต ครั �นนําเสนอจบแล้วก็ย้อนกลับมานําเสนอเรื�องปัจจุบัน  ในแต่ละตอนที�นําเสนอนั �น ผู้

รจนาบอกวา่จบแล้ว  สดุท้ายผู้รจนาได้ประชมุชาดกหรือสโมธานและปิดเรื�องด้วยประโยคว่าสีวิชยั

ชาดกจบแล้ว 

ที�มาของเนื �อหาในคัมภีร์สีวิชัยชาดก ได้ข้อมูลที�เกี�ยวข้องกับพระไตรปิฎก และนอก

พระไตรปิฎก  คือพระไตรปิฎก โดยเฉพาะพระบาลีที�เกี�ยวกับคมัภีร์ชาดก อรรถกถาและฎีกา คือ  

ชาดก ๑๓ ชาดก  คัมภีร์อรรถกถา ๓ อรรถกถา  คัมภีร์ฎีกาพระวินัย  และนอกพระไตรปิฎก 

ประกอบด้วยคัมภีร์มิลินทปัญหา และแหล่งข้อมูลอื�น ๆ เช่น นันทุกปกรณ์ สกุณปกรณ์ มัณฑู

ปกรณ์ และปีศาจปกรณ์ในนิทานนางตนัไตฉบบัลาว 

คมัภีร์สีวิชยัชาดกแยกแสดงโดยคติชน ดงันี �  (๑) ความเชื�อในคมัภีร์สีวิชยัชาดก คือ ความ

เชื�อเรื�องเทวานภุาพ  ความเชื�อในบพุเพสนันิวาส  ความเชื�อในสิ�งวิเศษ (ภายใน-ภายนอก)   ความ

เชื�อในตําราทํานายฝัน  ความเชื�อเรื�องยักษ์  (๒) คา่นิยม เช่น ค่านิยมในสถาบนัพระมหากษัตริย์  

ค่านิยมในอปจายนกรรม คือ ความอ่อนน้อมถ่อมตนต่อผู้ ใหญ่กว่าตนโดยวัย  ค่านิยมในการให้

เกียรติสตรี  คา่นิยมในความสขุสบาย  (๓) ประเพณี เช่น ประเพณีเลี �ยงสรุาต้อนรับแขก  ประเพณี

การขอลกู  ประเพณีเฉลิมฉลอง   

หลักธรรมที�ปรากฏในคัมภีร์สีวิชัยชาดก ๓ ส่วนตามวัตถุประสงค์ของหลักธรรม คือ 

หลกัธรรมในการครองตน  หลกัธรรมในการครองคน  และหลกัธรรมในการครองงาน  



  

๕๒๒

หลักการประพันธ์คัมภีร์สีวิชัยชาดก ผู้ รจนาใช้หลักการประพันธ์ในรูปของอรรถกถา 

กล่าวคือตั �งต้นเรื�องและอธิบายอดีต  ทํานองการเลา่นิทาน  โดยหลกัการประพนัธ์  ดงันี � 

๑. ประพนัธ์เนื �อเรื�อง ๓ วิธีการ คือ 

ก. ร้อยแก้ว เป็นความเรียงธรรมดา มีเนื �อหาจบในวรรคตอนในตวั 

ข. ร้อยกรอง เป็นฉันทลกัษณ์ที�เล่าเรื�องโดยมีเนื �อหาเป็นที�เข้าใจในวรรคตอน 

ค. ผสมร้อยแก้วและร้อยกรอง  

๒. ประพนัธ์คาถา ๓ วิธีการ คือ 

ก. ยกพระไตรปิฎกโดยเฉพาะเนื �อหาที�นํามาจากคมัภีร์ชาดก  

ข. เลียนพระไตรปิฎก โดยการนําธรรมะมาแตง่ให้เหมือนพระไตรปิฎก 

ค. แตง่ขึ �นเอง  ดงัที�ปรากฏในคาถาสโมธาน 

สํานวนภาษาที�ใช้แตง่คมัภีร์สีวิชยัชาดกขึ �นต้นด้วยภาษาบาลี ใช้วิธีการแตง่แบบอรรถกถา 

แต่ไม่มีการอธิบายศพัท์  มีการเรียงประโยคง่าย ๆ ไม่ซบัซ้อน  ส่วนใหญ่เป็นประโยคกัตตวุาจก 

ประธานเป็นผู้กระทํากริยาในประโยค การเดินเรื�องตั �งแตต้่นจนจบประกอบด้วยบทร้อยแก้ว ร้อย

กรองและผสม ในส่วนที�เป็นร้อยกรองเป็นภาษที�ยากที�สุดเพราะเป็นภาษาบาลีรุ่นโบราณ ซึ�งเป็น

ยุคร้อยกรองล้วน ๆ ในคัมภีร์สีวิชยัชาดกได้ใช้วิธีการยกเอาพระไตรปิฎกโดยเฉพาะชาดกมาใช้

รจนา จนถึงภาษารุ่นใหม่สดุ ดงัที�ปรากฏในคาถาสโมธานที�ผู้รจนาพยายามจะปฏิบตัิตามข้อบงัคบั

ของฉันทลักษณ์อย่างเคร่งครัด  ในส่วนของการสอนธรรมแก่กลุ่มชนชั �นนําในสีวิชัยชาดกนั �น ผู้

รจนาใช้วิธีการที�พระโพธิสตัว์จะใช้สอนหลายวิธี  โดยยกอุปมา-อปุไมย  ยกอุทาหรณ์ มาชี �แจงได้

อย่างยอดเยี�ยม 

คณุคา่ของคมัภีร์สีวิชยัชาดก จากการศกึษาพบว่า ผู้ รจนาคมัภีร์สีวิชยัชาดกได้ (๑) คณุค่า

ทางประวตัิศาสร์พระพุทธศาสนาที�พระพุทธองค์ทรงแสดงพุทธกิจของพระพุทธเจ้าด้านการทรง

แสดงธรรมโปรดเหล่าภิกษุ ปรารภถึงอดีตชาติของพระองค์เอง (๒) คุณค่าทางศีลธรรมหลกัคํา

สอน  โดยเฉพาะผู้ นําทางสังคมที�ต้องทําตนเป็นตวัอย่าง (๓) คณุค่าทางสติปัญญา คมัภีร์สีวิชัย

ชาดกได้ชี �วิธีการแก้ปัญหา การวินิจฉัยปัญหาตา่ง ๆ ด้วยความสขุมุรอบคอบ  คมัภีร์สีวิชยัชาดกยงั

แสดงว่า  พระโพธิสัตว์ทรงเป็นนักรบแต่ไม่แสดงกิริยาผลีลามแม้แต่นิดเดียว (๔) คุณค่าทาง

ภาษาศาสตร์  โดยเฉพาะในสว่นของอรรถรสของภาษา  ผู้รจนาคมัภีร์สีวิชยัชาดกได้ใช้ภาษาชั �นสูง

ในการประพนัธ์ คือเป็นบทร้อยแก้ว ร้อยกรอง  และผสมทั �งร้อยแก้วร้อยกรอง  นอกจากนั �น  เนื �อหา

สาระยงัประกอบด้วยรสแห่งวรรณคดีได้อย่างสมบรูณ์ (๕) คณุค่าตอ่การบรรลุธรรม คมัภีร์สีวิชัย

ชาดกปรากฏว่าพระสีวิชยัโพธิสตัว์ตรัสรับสั�งกบัปโุรหิตวา่การให้ทานเป็นเหตปัุจจยัให้บรรลธุรรมได้ 



  

๕๒๓

๕.๒ ข้อเสนอแนะ  
๕.๒.๑ ข้อเสนอแนะทั�วไป 

เนื�องจากผู้วิจยัได้กําหนดขอบเขตการวิจยัไว้โดยจะชําระต้นฉบบัคมัภีร์สีวิชยัชาดกที�มีอยู่

ในหอสมุดแห่งชาติ ๒ ฉบับที�เป็นต้นฉบับจารด้วยอักษรขอมภาษาบาลี และสํานักส่งเสริม

วัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ๑ ฉบบัที�เป็นต้นฉบบัอกัษรล้านนาภาษาบาลีเท่านั �น  ดงันั �น   

ผู้มีความสนใจในคมัภีร์นี �อาจวิจยัเพิ�มเตมิในหวัข้อตอ่ไปนี � 

๑. ค้นคว้าต้นฉบบัที�จารด้วยอกัษรธรรม (ไทยน้อย) ภาคตะวนัออกเฉียงเหนือมา

ตรวจชําระ เพื�อให้ได้คมัภีร์สีวิชยัชาดกฉบบัภาคตะวนัออกเฉียงเหนือที�ถกูต้อง 

๒. ค้นคว้าต้นฉบบัที�จารด้วยอกัษรธรรม (ไทยน้อย) ในสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว (สปป.ลาว) มาตรวจชําระ เพื�อให้ได้คมัภีร์สีวิชัยชาดกฉบบัสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาว (สปป.ลาว) ที�ถกูต้อง 

๓. ศึกษาเปรียบเทียบความต่างด้านเนื �อหาสาระ สํานวนภาษาและไวยากรณ์

ระหว่างฉบบัตา่ง ๆ เหลา่นี � 

 

๕.๒.๒  ข้อเสนอแนะในการทาํวิจัยเฉพาะคัมภีร์ 

 นอกจากนี � ผลการวิจยันี � สามารถนําไปทําการวิจยัได้อีก ในประเด็นดงันี � 

๑. ศึกษาวิ เคราะห์เ รื� องชื�อเฉพาะในคัมภีร์สีวิชัยชาดกที�ปรากฏในคัมภี ร์

พระไตรปิฎกในสมยัพทุธกาล   

๒. ศึกษาวิเคราะห์นามของตวัละครในสีวิชยัชาดกที�ปรากฏในบรรดาศกัดิ�ตา่ง ๆ 

ในประเทศไทย  
 

 


